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EBpOHeﬁCKaH IKOHOMHYECCKAA KOMHUCCHUHA

KomuteT o BHyTpeHHEMY TPaHCIIOPTY

Padouas rpynna no nepeBo3kaM ONacHbIX I'Py30B

CoBMecTHOe coBemanme kcnepTos no IIpasunam,
npuwiaraeMbeiM k EBponeiickomy corjianeHuIo

0 Me:KIYHAPO/IHOI NMepeBo3Ke ONaCHBIX IPy30B

10 BHYTPEHHUM BoAHBIM nyTsiM (BOIIOT)
(Komuret no Bonpocam 6esonacioctu BOIIOT)

Copoxk BTOpas ceccust

Kenesa, 21-25 aprycra 2023 roga

[TynkT 4 b) npenBapUTENEHON TOBECTKH JHS
IIpenso:kenus 0 BHECEHMH MOMPABOK

B IIpaBuna, npuiaaraemsie k BOIIOI:
Apyrue npenioKeHus

HUcnpapienue k myHkry 9.3.3.40.2.16 ¢)

Ilepenano HeopuuuaabHoi rpynnoii PexoMeH10BaHHBIX
KiaaccupuKaHOHHbIX 00mecTs BOIMOT™ ™™

BBenenune

1. Tekcr mynkra 9.3.3.40.2.16 e¢) Ha aHIIHHACKOM SI3BIKE BBITJIIIUT CICTYFOLIIM
o0OpazoM:

«(e)  The provisions of this section do not apply to water spray systems in accordance with
9.3.1.28,9.3.2.28 and 9.3.3.28.9.3.3.40.3 The two hand fire—extinguishers referred to in 8.1.4
shall be located in the cargo area.» («e) [lomoxeHHs1 HACTOSIIETO pa3ziesia He NPUMEHSIOTCS
K BOJOPACTBUIUTENBHBIM CUCTEMAM B COOTBETCTBMM C mojapazaenamu 9.3.1.28, 9.3.2.28
n 9.3.3.28. 9.3.3.40.3 B mnpenmenax rpy30BOr0 HPOCTPAHCTBA JOJKHBI HMEThCS IBa
OTHETYIIUTENS, IPeyCMOTPEHHEBIE B pazjene 8.1.4».).

2. Tekct «9.3.3.40.3 The two hand fire—extinguishers referred to in 8.1.4 shall be located
in the cargo area.» («9.3.3.40.3 B npeznenax rpy30BOro npocTpaHCTBa AOJDKHBI HMETHCS JBa
OTHETYLINTENS, NPEIyCMOTpeHHbIE B pasnenie 8.1.4.») cienyer pa3MecTHTh Ha TOM JKe
ypOBHe, 4TO M TeKcT myHkTa 9.3.3.40.4 (kak 3TO caenaHO B BapuaHTe Ha (ppaHIly3CKOM
SI3BIKE).

PacnipocTpaneno Ha HemenkoM s3bike LleHTpabHOM KoMuccHel Cy10XocTBa 110 Peliny
noxt ycioBHbM o603HauernemM CCNR-ZKR/ADN/WP.15/AC.2/2023/17.
** A/77/6 (pa3z. 20), Tabnuua 20.6.
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3. Tekct Ha (ppaHITy3CKOM S3BIKE BHITIISIANUT CISAYIOMINM 00pa3oMm:

«€) Les dispositions de la présente section ne s’appliquent pas aux installations de
pulvérisation d’eau conformes aux dispositions des 9.3.1.28, 9.3.2.28 et 9.3.3.28.
(IMonoskeHHsT HACTOSIIETO pa3jena He IMPUMEHSIOTCS K BOLOPACHBLUINTEIBHBIM CHCTEMaM B
COOTBETCTBHH ¢ Tioapasaenamu 9.3.1.28, 9.3.2.28 u 9.3.3.28).

9.3.3.40.3 Les deux extincteurs d'incendie prescrits au 8.1.4 doivent étre placés dans la zone
de cargaison. (B mpezenax rpy30BOro MpoOCTPaHCTBA TOJKHBI HIMETBCS JBa OTHETYIIIHTEIS,
MpeyCMOTpEHHBIE B pazneie 8.1.4).

9.3.3.40.4 L’agent extincteur dans les installations d’extinction fixées a demeure doit &tre
approprié et en quantité suffisante pour combattre les incendies». (Oruerymmanmii cocTas,
COIEPIKAIIMICS B CTAMOHAPHBIX CHCTEMAaX II0XKAaPOTYLICHHs, JOJDKSH OBITh IPUTOIHBIM H
JIOCTaTOYHBIM II0 KOJHUYECTBY TS TYILICHHS [IO)KAPOB).»

IIpensoxkenue Mo UCNPAaBJICHUIO

4. Komurety o BOTIpOCaM 6e30macHoCTH BOIIOI' IpeJyIaraeTcs
paccMOTpeTh U MPUHSTH NPHUBEJICHHOE HWXKE NMPEJIOKCHUE O BHECEHHH WCIIPABJICHUS B
nyHKT 9.3.3.40.2.16 e) cnenyromero maanus BOIIOI™ Ha anrnuiickoM si3bIke (K TEKCTY Ha
PYCCKOM sI3bIKE JJAHHOE UCTIPABJICHUE HE OTHOCUTCH).

«(e) The provisions of this section do not apply to water spray systems in accordance with
9.3.1.28,9.3.2.28 and 9.3.3.28.

9.3.3.40.3 The two hand fire—extinguishers referred to in 8.1.4 shall be located in the cargo
area.

9.3.3.40.4 The fire-extinguishing agent and the quantity contained in the permanently fixed
fire-extinguishing system shall be suitable and sufficient for fighting fires.»
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